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  טהיבטים לשוניים בפרשת וישב ע
    ברצוני להודיע בזה על הכינוס הלשוני בצהרי היום האחרון של חנוכה במצפה יריחו. ברצוני להודיע בזה על הכינוס הלשוני בצהרי היום האחרון של חנוכה במצפה יריחו. ברצוני להודיע בזה על הכינוס הלשוני בצהרי היום האחרון של חנוכה במצפה יריחו. ברצוני להודיע בזה על הכינוס הלשוני בצהרי היום האחרון של חנוכה במצפה יריחו. 

    . . . . ליוןליוןליוןליוןגגגגבסוף הבסוף הבסוף הבסוף העל הכינוס עצמו על הכינוס עצמו על הכינוס עצמו על הכינוס עצמו 
  ותחילת חנוכה דקדוקי קריאה והדרכה לקורא בציבור בפרשת וישב בהפטרה ובראשון של מקץ

י לז ג ים ה֖וּא ל֑וֹ-בֶן-כִּֽ שָׂה ל֖וֹ .1ה֖וּא : יש להקפיד על מקום הטפחא בתיבהזְקֻנִ֥ טעם נסוג אחור  :וְעָ֥

  לעי"ן

ים לז ז מָה : למ"ד דגושה ובשוא נע.מְאַלְּמִ֤    2: מלעילקָ֥

אמְרוּלז ח  ֹ֤   : טעם נסוג אחור ליו"דוַיּ

ם לז יג ה וְאֶשְׁלָחֲ֣' אֲלֵיהֶ֑ ה : טעם טפחא בתיבתלְכָ֖   לְכָ֖

ה לז טז   במלרע :אֵיפֹ֖

תְהוּ לז כ   והקמץ רחבהתי"ו בשווא נח  :אֲכָלָ֑

  : הת"ו בקמץ קטןכֻּתָּנְתּ֔וֹ לז כג

ויש להקפיד על הפרדת המילים על אף היותן מוקפות (כן   3: מתג בלמ"ד הראשונהלֶחֶם֒ -לֶאֱכָל לז כה

  לעיל) מָשׁוֹל-אִם הדבר גם

ה   : אל"ף ללא תנועה, יש לקרא "נכוֹת" (ולא נכוֹאוֹת)נְכאֹת֙  : במלרע.בָּאָ֖

 יְשַׁלְּח֞וּ לז לב א-הַכֶּר : הלמ"ד בדגש חזק והשווא הוא נע.וַֽ   בטעם רביע ולא בגרשיים :נָ֗

  : התי"ו בקמץ חטוףזֶ֖ רַע-נְתָן לח ט

  : הטעם ביו"ד מלעילוַיֵּ֛ רַע לח י

מָת בַּת לח יב שֶׁת-וַתָּ֖ ה-שׁ֣וּעַ אֵֽ מָת יש להקפיד על מקום הטפחא במילה :יְהוּדָ֑ : ברביע, אין ה֗וּא .וַתָּ֖

  להשגיח בזקף שבדפוסים

בָה לח טז   המילה הבה מוקפת לא במהפך :נָּא֙ -הָֽ

ן נִהְיֶה֣ לָב֑וּז לח כג ן הטפחא במילה :פֶּ֖   פֶּ֖

ה לח כד   : הלמ"ד בחירק מלא ואין לבטא שווא ביו"דלִיהוּדָ֤

  4בקמץ : הלמ"ד בשווא נע ולאלְאִישׁ֙  לח כה

רֶת לט ד   5במלעיל :וַיְשָׁ֣

נּוּ לט ט   : בשורק ולא בחולםאֵינֶ֨

הוּ לט יב   והדל"ת רפויה 6דגושה בְּבִגְ?וֹ : הבי"ת הראשונה במילהבְּבִגְד֛וֹ וַתִּתְפְּשֵׂ֧

נוּ לט יד חֶק בָּ֑ נוּ... לְצַ֣ בִיא לָ֛   טעם נסוג אחור לה"א ולצד"י בהתאמה :הֵ֥

  7לשון לְהַנִּיחַ : במלרע ודגש חזק בנו"ן מוַתַּנַּ֥ח לט טז

י לט יז חֶק בִּֽ א : טעם נסוג אחור לצד"י.לְצַ֥ י-בָּֽ התיבות מוקפות ולא כחלק מהדפוסים אשר הטעימו  :אֵלַ֞

                                                           
 ריך וטרחא)ההברות בין התיבות המוטעמות מרכא וטפחא (מא אין לנסות "לאזן" במספר 1

  .הקורא מלרע משנה משמעות 2
) במקומות אילן, כיון שאין מתג בלנינגרד הם נמנעו מלשים אותו, ר"מ ברויאר לשיטתו הוסיף געיות (מתגים-הטעמים מועתקים כאן מתכנת כתר בר 3

  .כמו זה
 ., במי מדובריע על דרכה של תמר. לא ידעה, כביכולמצב 4

  ', וכוכן הדבר בדומה לויברך, ויגרש 5
 הייתה ראויה להיות רפויה, שהרי מתקיימים שני התנאים לביטול הדגש בבגד"כפת בראש מילה: התיבה הקודמת לה מסתיימת בהברה פתוחה וכן היא 6

ו ממוצא בְּבגדו, ולאחריה אות זהה א -מנוקדת בשווא  א אם כן, האות הראשונה בתיבה השנייה). כלל זה עומד בעינו אלמוטעמת בטעם מחבר (דרגא
  .זהה (בי"ת ואחריה בי"ת או פ"א, כגון: בפרעה) שאז הדגש נותר בעינו

  "וַתָּנַח הַתֵּבָה"  מלעיל עלול להישמע מפועל לנוח כמו בר' ח ד 7
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  את התיבה הראשונה במונח

י לט יט שָׂה לִ֖   : טעם נסוג אחור לעי"ןעָ֥

טְא֛וּ מ א ם כטעם משנה בחי"ת, הטי"ת בשווא נע, אין לקרא: חָטוּ. 8: מרכאחָ֥ האל"ף מבוטאת  :לַאֲדנֵֹיהֶ֖

  פתח ויוצאת מכלל "משה וכלב"-בחטף

ר מ ג   : הבי"ת בשווא ולא בפתח, המ"ם בפתחבְּמִשְׁמַ֗

ם מ ד רֶת אֹתָ֑ ם וַיְשָׁ֣ רֶתוַ  : האל"ף, פעם בחירק ופעם בחולם, תיבהאִתָּ֖   במלעיל יְשָׁ֣

חַלְמוּ֩  מ ה    : החי"ת בפתחוַיַּֽ

אEהִים֙  מ ח   : האל"ף אינה נשמעת כלללֵֽ

יהָ  מ י   : האל"ף בפתחאַשְׁכEְּתֶ֖

F מ יד   : טעם נסוג אחור ליו"דיִ֣יטַב לָ֔

  : הטעם במ"ם מלרעשָׂמ֥וּ מ טו

          
  ג ח:ג ח:ג ח:ג ח:    ––––הפטרת וישב עמוס ב ו הפטרת וישב עמוס ב ו הפטרת וישב עמוס ב ו הפטרת וישב עמוס ב ו 

  

יו : הגימ"ל בקמץ קטן והה"א בחולם.גָּבְה֔וֹ ב ט   : שלושת הקמצים רחביםוְשָׁרָשָׁ֖

יתִי ב י   : העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופההֶעֱלֵ֥

  : הבי"ת בשוא נע (לא בצירי כרגיל בהפסק)תִּנָּבְאֽוּ ב יב

ה ב יג מְלֵאָ֥   : געיה בה"א הראשונה והמ"ם אחריה בשווא נע אך ללא דגשהַֽ

עֲלֶה ג ה   מדין דחיק : געיה ביו"ד והפ"א בדגש חזקפַּח֙ - הֲיַֽ

ם ג ו   : הוי"ו בשוא והעי"ן בקמץוְעָ֖

ג ג ח   : האל"ף בקמץשָׁאָ֖

  

  ראשון של מקץ:ראשון של מקץ:ראשון של מקץ:ראשון של מקץ:
  

ר מא א   : היו"ד בשוא נחהַיְאֹֽ

ן מא ה   : קמץ בזקף גדול, השי"ן מנוקדת בקמץוַיִּישָׁ֕

עֶם מא ח   : הטעם בפ"א מלעילוַתִּפָּ֣

המא יא    : החי"ת בפתח ולא בשוואוַנַּחַלְמָ֥

נְּסַפֶּר מא יב   9זקף-: מוטעם בקדמאוֹל֔ -וַ֨

  : היו"ד בשוא נח והחי"ת בפתחוַיְחַלֵּ֣ף מא יד

  
  . )מנהג אשכנז שאין פותחים בברכת כוהנים( תחילת חנוכה

הרי"ש בשווא נע למרות הדפוסים הרבים הנוהגים לנקד חטף פתח (ראה הערה על ה  :תְבָרֲכ֖וּ  ו כג

  : אל"ף בקמץאָמ֖וֹר יח).

הנים בברכתם. על אף הקושי, הכ"ף א ברי"ש כפי שנוהגים מרבית הכוה בבי"ת ול: העמדה קליְבָרֶכְ'֥  ד ו כ

  הראשונה בשווא נח

  במלרע :וְשָׂמ֥וּ ו כז

                                                           
בכל אילן (ודותן, לא עקבתי אם -ד ברויאר וכתר ברה יש מרכא בתיבת התביר, הדפוסים מלב"פ שלפי הכלל במילים האלהזכרנו כמה פעמים שאע 8

  מקום) מציבים געיא במקום מרכא
דומה זקף או לפי התימנים, דרבן. השאלה היא מהו מיקומה של הקדמא. על פי רוב, כולל ברויאר, מעל האות וא"ו, בתורה ק-טעם זה מכונה מתיגה 9

 "ן והערה הבאה להסביר לפשר הענייןמסומנת היא מעל הנו
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ר ז ג ר בָּקָ֔ ד במונח ואינה מוקפת כפי שמופיע בחלק מהדפוסים. וּשְׁנֵי֣ המילה :וּשְׁנֵי֣ עָשָׂ֣ הלמ"ד  :לְאֶחָ֑

  בשווא ולא בקמץ

עַת ז ז   במלעיל :אַרְבַּ֣

עֲ   ז יג   החטופה העמדה קלה בקו"ף למנוע הבלעת העי"ן :רַתקַֽ

  
            שעי' וייס נר"ו גאב"ד נווה אחיעזריהרב יצחק  /טיפת דיו של רש"י 

נָעַן אֶרֶץ כְּ אֶרֶץ מְגוּרֵי אָבִיו בְּ ב יַעֲקבֹ בְּ שֶׁ נָעַןוַיֵּ אֶרֶץ כְּ אֶרֶץ מְגוּרֵי אָבִיו בְּ ב יַעֲקבֹ בְּ שֶׁ נָעַןוַיֵּ אֶרֶץ כְּ אֶרֶץ מְגוּרֵי אָבִיו בְּ ב יַעֲקבֹ בְּ שֶׁ נָעַןוַיֵּ אֶרֶץ כְּ אֶרֶץ מְגוּרֵי אָבִיו בְּ ב יַעֲקבֹ בְּ שֶׁ בַע . . . . וַיֵּ ן שְׁ ה תּלְֹדוֹת יַעֲקבֹ יוֹסֵף בֶּ בַע אֵלֶּ ן שְׁ ה תּלְֹדוֹת יַעֲקבֹ יוֹסֵף בֶּ בַע אֵלֶּ ן שְׁ ה תּלְֹדוֹת יַעֲקבֹ יוֹסֵף בֶּ בַע אֵלֶּ ן שְׁ ה תּלְֹדוֹת יַעֲקבֹ יוֹסֵף בֶּ נָהאֵלֶּ רֵה שָׁ נָהעֶשְׂ רֵה שָׁ נָהעֶשְׂ רֵה שָׁ נָהעֶשְׂ רֵה שָׁ  ,וגו' וישב יעקבוישב יעקבוישב יעקבוישב יעקב ברש"י: ב).-בראשית לז, א(    וגו'.וגו'.וגו'.וגו'.    עֶשְׂ
אלה  בדרך ארוכה כל גלגולי סבתם וכו'. צרה וכו', פירש לך ישובי יעקב ותולדותיואחר שכתב לך ישובי עשו ותולדותיו בדרך ק

וגו', על  יוסף בן שבע עשרהסיבה ראשונה , אלה ישוביהם וגלגוליהם עד שבאו לכלל ישוב, תולדות יעקבתולדות יעקבתולדות יעקבתולדות יעקבואלה של  ,תלדות יעקב

. ומדרש אגדה דורש, תלה הכתוב תולדות 10אופניוידי זה נתגלגלו וירדו למצרים, זהו אחר פשוטו של מקרא להיות דבר דבור על 

  '.יעקב ביוסף מפני כמה דברים וכו

  הקשר בין שני דיבורי רש"י
וקישור אחד בין שני הפסוקים וביאורם, שלאחר ביאור הפשט, מביא מדרשות חז"ל על שני הפסוקים, ומסיים בדרש עיון בשני דיבורי רש"י אלו יוצר רושם של רצף 

  ב. אולם מרבית פרשני רש"י לא ירדו לבאר את הקשר ההדוק שיש לפירוש הפסוק הראשון להבנת הפסוק השני, כמבואר להלן.לתיבת וישב יעק

  פירושי המילה תולדות
היא בפסוק שלפנינו  'תולדות''תולדות''תולדות''תולדות'למעשה אחד משני המקומות הקובעים והחשובים לצורת ביאור  -  ,'תולדות'שונים במשמעות התיבה הראידועה מחלוקת 

רבינו יונה ן' גנאח שרש ילד, שיש בו ענינים שונים, מהם בספר השרשים למשרש 'ילד', שמשמעותו משתנית לפי הענין, וכמו שכתב הוא  מוצא המילה 'תולדות' –
לֶד יוֹ  מַה [משלי כז, א]ה והילדים והוא השימוש הרגיל והמפורסם בו. ומהם התולדות כלומר העתידות, כמו הליד וּבְיַלְדֵי  [ישעיה ב, ו]לשון והמחשבות, מ . ומהם העצותםיֵּ

יקוּ  פִּ רְאָ  [בראשית ב, ד], אשר פירושו בעצת. ומהם הגדות וספורים כמו נָכְרִים יַשְׂ הִבָּ מַיִם וְהָאָרֶץ בְּ ָ ה תוֹלְדוֹת הַשּׁ , כלומר קורותיו אלה תולדות יעקב יוסף, םאֵלֶּ

דוּ  [תהילים צ, ב]ומאורעיו. ומהם הבריאה והיצירה כמו  טֶרֶם הָרִים יֻלָּ מעות מכאן נפתח השער למחלוקת הגדולה מהי מש .בפירוש השורש 'ילד' , עד כאן דבריובְּ
, ניתן לפרשה הן במשמעות בניו ובני משפחתו, והן במשמעות קורותיו, שהרי גם רשימת בניו של אדם ברוב המקומות שמוזכרת בהם תיבת תולדות תיבת תולדות.

, שהרי לא מספר שם על אלה תולדות השמים [בראשית ב, ד]יש קושי לפרש על בנים, והם אלו שהזכיר רבינו יונה הנ"ל, במקרא ולם בשני מקומות שייכת לקורותיו. א
  מה שאירע ליוסף.ליה, אלא על המאורעות שהיו בתחילת הבריאה. וכן הפסוק שלפנינו, שהרי אינו מונה כאן את בני יעקב כולם, אלא מספר הצומח מהאדמה או על גידו

  המבארים שתולדות פירושו תמיד 'קורות ומאורעות'
ות קורות, ואפילו במקום שמונה רק שמות הצאצאים, רש תולדש לפמפני קושי זה להסביר שני מקומות אלו במשמעות בניו, נקטו מספר ראשונים שבכל מקום י

, הקורות תולדות יעקבמקום והענין, וכמו שכתב הרד"ק בשרשיו, עותה תשתנה לפי האחרים פירשו שמשמראשונים משום שכאמור הם חלק מהקורות של האדם. 

ה בָנִי, לפי שהזכיר אשר קרהו בדבר יוסף וסיבת ירידתו למצרים. אלה תולדות נח, כולל כל לידתו וקורותיו לֹשָׁ , ואחר כך סיפר קורותיו. וכן בכל (בראשית ו, י) םוַיּוֹלֶד נֹחַ שְׁ
  עד כאו לשונו. תולדות מקומו יורה עליו, אם ללידה עצמה אם למקרים,מקום שתמצא לשון 

. וכן מה ילד יום שבאו עליו, מגזרת האבן עזרא, ובעקבותיו הרוקח, ר"י בכור שור, רלב"ג פירשו כאן על דרך רבינו יונה והרד"ק: אלו המאורעות שאירעו לו והמקרים
ליד קורותיו, רק לימים מצינו שמתייחס שיולידו. כלומר על היום שייך לאמור בהשאלה שמוליד מאורע אדם מוואין  :הרמב"ן תמה עליוו פירש הראב"ע במשלי שם,

שכאילו נכתב ואלה קורות ימי , , ומדוע יקראו קורותיו תולדותיו. ומנסה ליישב פירוש זהשקורה בו, כי לפעמים הזמן גורם. אבל אדם עובר מאורעות שלא הוא גרם אותם
  יעקב.

  שתולדות פירושו 'בניו וצאצאיו'רש"י שיטת 
ון בנים וצאצאים. , אלא בלש[אולי בגלל קושיית הרמב"ן]אין להוציא את 'תולדות' מפשוטה, ואין לפרשה בשום מקום מלשון קורות ומאורעות, בכל המקרא רש"י סובר ש

ון, מה שנברא בששה ימים, הם התולדות שהולידו השמים כר בפרק הראשכלומר כל הנזתולדות השמים והארץ בהבראם. , האמורים למעלה, אלהולכך פירש לעיל: 

, לא פירש רש"י, ספר זה ספר תולדות אדם ][ה, אוכן לעיל  - והארץ. וכן פירש שם האבן עזרא, ולא כמו שפירש רבי אברהם בן הרמב"ם אלה המאורעות והענינים.
  ימי בני משפחת אדם.קורות האדם, אלא ספירת תולדות האדם, כלומר כאן סופר את 

  הפירושים ב'אלה תולדות נח'
פירש רש"י, למד שעיקר תולדותיהם של צדיקים מעשים טובים. נראה גם כן שלא רצה להוציא את התיבה מפשוטה, על אף שהאבן עזרא  [לעיל ו, ט]ובאלה תולדות נח 

ירושו , שהן התולדות, הבנים. והרמב"ן שם כתב שאין פויולד נחן, שהרי הזכיר אחר כך שם פירש גם כן תולדות כמו הקורות, וביאר טעמו הרבינו בחיי שמוכרח לפרש כ

, לפי ויולד נחאלה תולדות בני נח, וחזר ואמר  [לעיל י, א], לכך פירוש הרמב"ן כמשמעו, אלה בני נח, כמו [כפי שהקשה על פירושו כאן]נכון, כי אין קורות האדם תולדותיו 

האריך שלבאר מקראות ומאורעות הבל הוא, כי כל  . ובפרשתנו'בני בנים' שם , להודיע למה ציוהו בתיבה. והרשב"ם פירשק תמים היהנח איש צדישהפסיק ואמר 
ים היו , יש שמתפרשים על בניו ויש מהם רבים שמפרשים בני בנים, כמו תולדות נח, הכוונה בני בניו של נח היאך, ומספר כי שלשה בנ11ובכתובים תולדות האמור בתורה

דרש של עיקר תולדותיהם של צדיקים מעשים טובים, המתאים לשיטתו שאין א שם את הרש"י להביבחר לכן  -לו וציוה להכניסם בתיבה וכו' ובצאתם ילדו בנים. 
ה לו פנאי היה צריך לעשות פירושים חדשים לפי הפשטות המתחדשים בכל [ורשב"ם כאן מביא שנתווכח עם זקינו רש"י על שנטה מן הפשט לדרש, והודה לו שאילו הילהוציא התיבה ממשמעותה בשום מקום. 

  .יום]

  רושים ב'אלה תולדות יעקב'הפי
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יּוֹ זה נכונה, כלומר המליצה בפסוק. ומעטים יודעים לקרוא פס'  ,"ה, רבים טועיםא  כִּ מַשְׂ פּוּחֵי זָהָב בְּ סֶף  תתַּ בֻר עַל אָפְנָיוכָּ בָר דָּ . אני (משלי כה, יא) דָּ
  , וכדיי בזיון. 'ניועל אפ דיבורדיבורדיבורדיבורדבר ' ,תכופות מדיי םלעתימוצא 

רות ודברי הימים, שהם  כתובים', ולא הרגישו שנכתב תולדות רק בתורה,והמהדירים 'השלימו': 'תורה [נביאים] ו11

  מהכתובים, ולא באחד מספרי הנביאים. 
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וישב יעקב "י: ובפרשתנו, מאחר וכאמור קשה לפרש לפי פשוטו, תולדות, בנים או צאצאים, שהרי מספר בעיקר על יוסף, ולא הזכיר כלל שמות האחרים, פירש רש
אן וי"ו של ואלה, המקשרת ומעבירה את תיבת וישב לתולדות, . כאילו חסרה כיעקב תולדותשל,  [מקומות מושבם]ואלה,  [כלומר], לדות יעקבתו אלה, בארץ מגורי אביו

  בני יעקב. [ישוביהם וגלגוליהם של]אלה [ו]וכן חסרה תיבת של, שהיא כאילו כותב, ישובו של יעקב היה בארץ כנען, 
ולדותיו רק את יוסף להורות שהוא כלול מכל מעלות עיקר תולדותיו. וכפי שביאר ברבינו בחיי, שהזכיר כת י המדרש אגדה, שיוסף הואהביא רש"י פירוש שני לפ שוב

  ואלה. שאר אחיו. וגם לפירוש זה מתפרשת תיבת תולדות, בנים. וכתב המזרחי שהביא רש"י פירוש שני מכיון שלפירוש הראשון נחסרו ה'של' והוי"ו של

  'וישב יעקב'פירוש 
בֹא יַעֲקֹב אֶל יִצְחָק  [לה, כז]שון בפרשתנו מיותר לגמרי, שהרי כבר נכתב ענין זה לעיל והנה לראשונים המפרשים תולדות קורות ומאורעות לכאורה הפסוק הרא וַיָּ

ע הִוא חֶבְרוֹן אֲשֶׁ  ם אַבְרָהָם וְיִצְחָ אָבִיו מַמְרֵא קִרְיַת הָאַרְבַּ ר שָׁ מגוריו. גם צריך להסביר מדוע התחיל בוישב יעקב, ולא כתב אלה תולדות דענו מקום , ואם כן יקר גָּ

  . [לעיל לו, ט]וגו'  אלה שמות בני עשו, ות עשו אבי אדום בהר שעיראלה תולדיעקב וישב יעקב בארץ וכו', כמו ו
, אם כן מבואר הצורך בפסוק [=תולדותיו]יע ישוב יעקב ובניו אלא הודיעקב,  [=בני]שתולדות הם בניו, הרי לא באה הפרשה לספר על תולדות אולם לפירוש רש"י 

המשיך ווהזכיר תחילה את ישיבת יעקב בארץ כנען, , ובניו באריכות ישוב יעקבאחר שביאר ישובי עשיו ובניו, החל לבאר שהראשון, שהוא אכן כותרת ופתיחת העניין, 
        .לגל מהמסופר בפרשהם ישיבתם נתגכאמור, שמקו של תולדותיו, שהם בניו םלפרט את ישוב

        

לֶּה׀לז ב  ב תֹּלְד֣וֹת אֵ֣ ף יַעֲקֹ֗ ה יוֹסֵ֞ ע־עֶשְׂרֵ֤ ה שָׁנָה֙  בֶּן־שְׁבַֽ ה הָיָ֨ אן אֶת־אֶחָיו֙  רעֶֹ֤ ֹ֔ עַר וְה֣וּא בַּצּ י נַ֗ ה אֶת־בְּנֵ֥ י בִלְהָ֛ ה וְאֶת־בְּנֵ֥ י זִלְפָּ֖ יו נְשֵׁ֣  אָבִ֑

פסוק, הראשונים בחלק הראשון עמ' קסא, הם על עיקטארבעה יש של הרב אברהם ויסבלום נר"ו בספר תורת הטעמים 
  שפה. עמ'  בחלק השני יוהרביעוהשלישי 

עשר שבטים! ובאמת במדרש (המובא -קשה, וכי תולדותיו של יעקב היו רק יוסף לבדו?! הרי היו שנים

 ,ףיוֹסֵ  – בקֹ יַעֲ  וֹתתֹּלְד לֶּהאֵ היה הפיסוק יה עיקר תולדותיו. ולפי זה שכתוב כן משום שיוסף היאיתא  )ברש"י

  . וגו' אֶת־אֶחָיו הרעֶֹ  ההָיָ  שָׁנָה הע־עֶשְׂרֵ בֶּן־שְׁבַ 

לֶּה׀. הטעמים הואבל פשוטו כמו שחילקו ב תֹּלְד֣וֹת אֵ֣ ף / יַעֲקֹ֗ ה יוֹסֵ֞ ע־עֶשְׂרֵ֤ ה שָׁנָה֙  בֶּן־שְׁבַֽ ה הָיָ֨ אן אֶת־אֶחָיו֙  רעֶֹ֤ ֹ֔  . וכמובַּצּ

ד שבאו לכלל יישוב. סיבה גילגוליהן עיישוביהן ו אלהאלהאלהאלה ;יעקביעקביעקביעקב תולדותתולדותתולדותתולדותשל  אלהאלהאלהאלה: על פי פשט שביאר רש"י

  על ידו נתגלגלו וירדו למצרים.  -וגו'  שנהשנהשנהשנה עשרהעשרהעשרהעשרה שבעשבעשבעשבע בןבןבןבן יוסףיוסףיוסףיוסףראשונה: 

 ,שנה עשרה שבע בן נער והוא ,יוסףכון בעיני, כי זה הכתוב שב לבאר מה שהזכיר, ושיעורו: והנ :ן"תב הרמבכ

 רעֶֹה הָיָה הוא: קצריך לומר שהפיסוו ולדברי .אביו נשי זלפה בני ואת בלהה בני את ,אחיו את בצאן רועה היה

   . כלומר, עם איזה אחים היה רועה? עם בני בלהה ובני זלפה!זִלְפָּה וְאֶת־בְּנֵי בִלְהָה אֶת־בְּנֵי ,)נַעַר וְהוּא( בַּצּאֹן אֶת־אֶחָיו

האמנם הטעמים מפרשים:  ה הָיָ֨ אן אֶת־אֶחָיו֙  רעֶֹ֤ ֹ֔ עַר וְה֣וּא / בַּצּ י נַ֗ י הבִלְהָ֛  אֶת־בְּנֵ֥ ה וְאֶת־בְּנֵ֥ י זִלְפָּ֖ יו נְשֵׁ֣ . והיינו כמו אָבִ֑

, לפי שהיו אחיו מבזין אותן והוא בלהה בני: ורגיל אצל כלומר -וגו'  בלההבלההבלההבלהה בניבניבניבני אתאתאתאת    ]והוא נערוהוא נערוהוא נערוהוא נער[ :שפירש רש"י

   מקרבן.
 17היה בן  רכלומר כאש .את אחיו בצאןהיה רעה בן שבע עשרה שנה  ,יוסףסק הוא: מעמ' שפה. האופן הפשוט לפ

  . לא יצא עם אחיו לרעות) 17(ומשמע, שעד בן  ה את אחיו בצאןהיה רוע

ףאך טעמי המקרא אומרים:  ה יוֹסֵ֞ ע־עֶשְׂרֵ֤ ה / שָׁנָה֙  בֶּן־שְׁבַֽ ה הָיָ֨ אן אֶת־אֶחָיו֙  רעֶֹ֤ ֹ֔     .בַּצּ

הפסקה בעל דרגת הכלומר טעם  שליש''נחשבים  םיא"ה. לפני שנמשיך בדברי ידידנו נר"ו, פיסוק זה בנוי על שהגרשי
  , דרגת הפסקה גבוהה יותר. 'משנה'הנחשבת  ה ביותר, לעומת פשטאהקטנ

שנה. ואם  12הבה"א הידיעה: יוסף בן השבע עשרצריך היה  – הוא תואר ליוסף בן שבע עשרה שנה ותמוה, דאם

 היה תבת והרי( יוסף בן שבע עשרה שנה היהה: יָ צריך לכתוב תבת הָ היה  –הוא סיפור דברים באיזה גיל היה יוסף 

   .)אינה שייכת למעלה אלא למטה, וכפיסוק הטעמים כתובה בכתובה
ולפי ( את אחיו בצאןה עֶ רֹ  היה]ו ,היה[בן שבע עשרה שנה  יוסףיש לומר שהוא נסמך על סופו, כאילו כתוב  ואולי

שהוא כמו תכן ו י. אאלא הכתוב מספר אימתי היה מעשה המכירה דלהלן) זה לא רעה עם אחיו,ן משמעות שעד גיל זה אי
   ההמשך מחמה שהיא מלה אחת.  לפלים את המלה יוסף אשאמרנו בתחילה והטעמים טו

לֶּה׀ ב תֹּלְד֣וֹת אֵ֣ ה ףיוֹסֵ֞  יַעֲקֹ֗ ע־עֶשְׂרֵ֤ ה שָׁנָה֙  בֶּן־שְׁבַֽ ה הָיָ֨ אן אֶת־אֶחָיו֙  רעֶֹ֤ ֹ֔ עַר וְה֣וּא בַּצּ י נַ֗ ה אֶת־בְּנֵ֥ י בִלְהָ֛ ה וְאֶת־בְּנֵ֥ י זִלְפָּ֖ �יו נְשֵׁ֣  אבֵ֥ וַיָּ  אָבִ

ף ם יוֹסֵ֛ ה אֶת־דִּבָּתָ֥ ם רָעָ֖ תָ את המעמיד  –פיסוק האתנחתא  :אֶל־אֲבִיהֶֽ בָּ בֵא יוֹסֵף אֶת דִּ מגלה אינו  –כמאמר חדש  םוַיָּ

ףסוק: ת הפעל תחל 13את פירושו של הפסוק. שהרי אפשר לפרש שהוא נסוב ה יוֹסֵ֞ ע־עֶשְׂרֵ֤ ה שָׁנָה֙  בֶּן־שְׁבַֽ  הרעֶֹ֤  הָיָ֨

אן אֶת־אֶחָיו֙  ֹ֔ עַר וְה֣וּא( בַּצּ י נַ֗ ה אֶת־בְּנֵ֥ י בִלְהָ֛ ה וְאֶת־בְּנֵ֥ י זִלְפָּ֖ יו נְשֵׁ֣ א ,)אָבִ֑ ף וַיָּבֵ֥ ם יוֹסֵ֛ ה אֶת־דִּבָּתָ֥ ם רָעָ֖ והכוונה שהביא את דבת  :אֶל־אֲבִיהֶֽ

  , וכן פירש רש"י. האחים
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בַ צ"ל א"ה. לא דק,   רֵ -עשְׁ   ה.הָעֶשְׂ
13

  וב. יש כאן שורש כפולים סבב ולא ע"ו ס .גם בבינוני (הווה) בנָסַ צ"ל  



5 

 

לפה , ופירושו הוא שהביא את דבת בני בלהה וז14בוריעל הסמוך לו כתוספת דאך אפשר גם לומר שהוא נסב 
   בלבד וכן פירש ראב"ע. 

   
  וישב עט אילן - דפי פרשת השבוע של בר

 .אילן-בר המחלקה לספרות עם ישראל, אוניברסיטת, 15ןפרופ' אמריטוס אפרים חז    

  
ךָ. בֵית קָדְשֶׁ ף / נַחֲלָתְךָ / בְּ זְכותּ יוֹסֵף / הֱיֵה מְאַסֵּ   בִּ

ה לֶּ אֵ "  זו לזו ומושכות זו את זו: רותחובפרשתנו פותחת בנקודת מפגש בין שתי חוליות שרשרת, המ
נָה רֵה שָׁ בַע עֶשְׂ ן שְׁ " (בר' לז:ב). מכאן ואילך שזורים התולדות, וחייו של יעקב זורמים תֹּלְדוֹת יַעֲקֹב יוֹסֵף בֶּ

ולים ובתקווה מבטיחה המתנפצים אל בקורותיו של יוסף. סיפור חייו של יוסף פותח בחלומות גד
ש בו'. מתחתית בור הכלא עולה יוסף מים אין בו אבל נחשים ועקרבים יר 'אש קרקעית הבור הריק,

ת בימיו, אך בעיקר על משפחתו, בית לגדולה ולשלטון, אישיותו וגורלו משפיעים על עולם התרבו
  אביו והעם המתפתח מהם ומתגבש במצרים.

המקראי,  פורהסיוסף מתגלגל על פני ארבע פרשות, ובכל זאת, כדרכו של סיפורו המרתק של י
שלמה. במקרא עצמו, בעת השלכת יוסף לבור, אין אנו פערים רבים נותרים בסיפור ומבקשים ה

. משהו מזה יגיע לאוזנינו במקום אחר לגמרי, כשהאחים עצמם יהיו שומעים את קולו ואת תגובתו
לִים אַתֶּ נתונים במצוקה מול ההאשמה " מִים אֲנַחְנאֲבָ יו וַיּאֹמְרוּ אִישׁ אֶל אָחִ "   ":םמְרַגְּ ר רָאִינוּ צָרַת ל אֲשֵׁ וּ עַל אָחִינוּ אֲשֶׁ

רָה הַזאֹּת אָה אֵלֵינוּ הַצָּ ן בָּ מָעְנוּ עַל כֵּ הִתְחַנְנוֹ אֵלֵינוּ וְלאֹ שָׁ   " (בר' מב:כא).נַפְשׁוֹ בְּ

 ותיו בדרך למצרים? מה היה יחסם של המוביליםהיו הרגשמה היו דברי יוסף בהתחננו אל אחיו? מה 
ספות. כל אלה זכו להרחבות ספרותיות ולעיבודים מן למכירה נוספת במצרים? ושאלות רבות נותו או

  המדרשים הקדומים ועד לספרות המודרנית ולשירה העברית החדשה.
ו קו מבחין בין היצירה רוזה; זהמקום מיוחד תופס סיפורו של יוסף בלשונות היהודים הן בשירה והן בפ

ה בלשונות היהודים הנותנת עצמה לשירה לירית ולפיוט, לבין היצירשה קדיהספרותית בעברית, המ
  מקום לפרוזה לסוגיה ולשירה האפית, ובמרכזה הסיפור המקראי המורחב.

ספרי ילדותי בג'רבה, מעת ששלטתי בקריאה באותיות עבריות, היו מתוך המבחר העצום של 
רגומים של סיפורים חסידיים וסיפורי , תז"ליהודית. היו אלה תרגומים מסיפורי ח-בערבית הסיפורים

יהודית באותיות עבריות. אחד הספרים האלה היה הספר "תוקפו -וסר מכל הבא ליד, וכולם בערביתמ
של יוסף", שסיפר את סיפורו של יוסף הצדיק בהרחבה רבה; מעין רומן מופלא. עדיין חקוקה 

פך לבו ותחינתו. מדובר בספרו ושוים התמונה של יוסף העובר על קבר אמו בדרך למצרבתודעתי 
, אחד המספרים המרכזיים ובעל קובץ הסיפורים "עושה פלא"; שנה 300מלפני כשבתי פרחי,  של יוסף

   16.את הספר "תוקפו של יוסף" כתב בעברית, תוך עבודת ליקוט, עריכה והשלמה
הודית ללהגיה הי-ביתכה גם לקיצות ולקצידות; סוגות של שירה סיפורית, בערסיפורו של יוסף זו

ים בלאדינו וביידיש. היצירה בלשונות היהודים נותנת מקום של ולמרכזיה, ולשירים אפיים לא מעט
  ,. כך למשל, ב"שירת הנביאים" של נשות יהודי ג'רבה שבתוניסיה17שיםכבוד לשירת נשים ולקול הנ

  בן ארבעים וחמש מחרוזות לסיפור יוסף: מוקדש שיר ארוך
  יוסף הצדיק                  יוסיף אצדיק

  חביב לבי התייסר            עזיז קלבי תעדדב
  ואחיו מכרוהו              ואכוואתו באעוה

  לאורחת ערביים       ללקאפלה מתאע לערב
ונים מפי יוסף במקומם. נקודת הדוברת מזדהה עם יוסף 'חביב הלב'. השיר "מצטט" את דברי התחנ

כדי תכסיסים עמידתו של יוסף מול אשת אדוניו, הפועלת בכל הור תיאהמבט הנשית עולה שוב ב
  לפתותו. השיר מרבה בציטוטים שהופכים אותו לדרמה רווית מתח. 

), מציג קמבה'–מרתק לדעת, כי כתב היד הקדום ביותר ביידיש, שנמצא בגניזת קהיר (מתוארך ל
, תשיז יד זה, שפורסם בשנת כתבק. סיפוריים, ואחד המרכזיים שבהם הוא סיפור יוסף הצדי שירים

                                                           
14

   , ראה למשל בראשית עח, או ויצא עח ועוד. תוספת דבור נדון כאן בעבר  
15

  .יא תבורךבלייר מב"ת, טובת עי"ן ה- לרעייתי, חוה טובה לבית איצקוביץ 
16

  .יהודית בידי מקיקץ השלי, למדן ובן תורה, וראה אור בג'רבה בשנת תש"ג- הספר תורגם לערבית 
17

  .208- 519וד תשס"ט, עמ' אביגל, שירת הנביאים, ל-גז מ' 
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לסיפור יוסף הצדיק מתווספים דברי פתיחה,  18זכה לעיון מחודש ומקיף מאת פרופ' חוה טורניאנסקי
הרחבות רבות וציטוטים מפי הגיבורים. שיר זה מתרכז בעמידתו של יוסף כנגד פיתוייה של אשת 

  להשיג את מטרתה. ל מאמץיו, שאינה חוסכת במילים לתאר את יופיו הרב, ועושה כאדונ
הסיפור הדרמטי הקשור בו הזינו את המחשבה השירית גם בלדינו. אחת מן היצירות דמותו של יוסף ו

המרשימות, שבמרכזן דמותו של יוסף, היא הקופלאס על יוסף הצדיק. כותרת השיר בלדינו היא "לאס 
במאות מחרוזות. זו ככל הנראה טורי שיר  2,500-רחב הכולל כ יוסף". מדובר בשיר אפיקופלאס די 
לטת והחשובה ביותר בלדינו, והיא זכתה לעיונים מחקריים לא מעטים, חלקם בספרדית היצירה הבו

  ובעברית.
שיר הקופלאס על יוסף הצדיק נכתב על ידי אברהם טולדו, וראה אור לראשונה בקושטא בשנת 

א הספרדים. הו-'אנר בספרות היהודיםמאז היה לאחד השירים המרכזיים שסימלו עלייתו של ז  .תצ"ב
- לגרד ובסלוניקי, ושימש אמצעי לטיפוח המחשבה הפואטית בקרב היהודיםשב ונדפס בקושטא, בב

  הספרדים, שראו בו מודל לחיקוי ומושא להערצה.
ריעה ומתוך זיקה הדוקה לסיפור המקראי עלילת יוסף מובאת בשיר הקופלאס מתוך רחבות י

יעה, המראות השיריים מתפרטים חרת מימי הביניים. בשל רוחב הירולמסורת המדרשית המאו
  למרכיבים קטנים, והתיאור של יוסף מפורט ומרגש. נביא כמה שורות משיר הקופלאס הזה:

  ענני אם עודך חי       רישפונדימי סי ביב'ו אישטאש
  יקירי קולך השמיע               !ירידואב'לאמי טו מי ק

         אל נא תצמית חיי  סף,יו            אטאסיוסף, מירה קי מי מ
  19עאיני שומע זיז או ני              נו טי אוייגו איל סינטידו

   
ההתנכלות להמיתו, זריקתו לבור ומכירתו בידי אחיו נקבעו  התלאות הקשות שעברו עליו בעקבות

  דורות כולם.כחטא כבד וקשה. סיפור מכירת יוסף רבץ על מצפון האומה בכל ה בזיכרון
ברוב המדרשים והפיוטים ובעיקר בספרות הקבלה, דמותו של יוסף זוכה להארה גדולה כאחד 

ומנהיגי ישראל, שבזכותם יזכו ישראל לסליחה ולכפרה, למחילת עוון ולגאולה משבעת האבות 
ת שפיזין ברשימה הקבלית, מסמל את מידת 'יסוד', שהיא מידת שמירשלמה. יוסף, השישי בשבעת האו

נכונותו לסבול ולא לחטוא. הפייטן הברית והטהרה בזכות עמידתו האיתנה כנגד פיתויי אדוניתו, ו
זכות זו בפיוטי ההושענות במנהגי הספרדים להושענא רבה, בהקפה השישית שהיא האנונימי מעלה 

  20כנגד יוסף:
מַ  ת הַיְסוֹד חָתוםּ.זְכותּ נִשְׁ מִדַּ מַר / בְּ רִית שָׁ   ר / בְּ

ל סָתוםּ.לִמְלךְֹ    זָכָה / ובִּמְלוכָּה / לוֹ נִגְלָה כָּ
ה קֵץ הֶחָתוםּ. לֵּ תוֹ / גַּ   ובִּזְכותּוֹ / לְאֻמָּ

הְדֹּדּףֹ / וְגַם וְתִרְ  עִים יְסִיתוםּ.תַּ   ף / לָרְשָׁ
  לְרוֹמְמֶיךָ. זְכותּ אָבוֹת / רוֹכֵב עֲרָבוֹת / זְכֹר הַיוֹּם

 ּ ךָ  זָכְרֵנו רְצוֹן עַמֶּ   .ה' בִּ

זְכותּ  ךָ.בִּ בֵית קָדְשֶׁ ף / נַחֲלָתְךָ / בְּ   יוֹסֵף / הֱיֵה מְאַסֵּ
ת עַם  פִלַּ נִיחוֹחַי / תְּ ךָ.ורְּצֵה אֵל חַי / בְּ שֶׁ   מְקֻדָּ
ךָ.   ובְּרִיתוֹ / וזְּכותּוֹ / זְכֹר לְעַם מְגֹרָשֶׁ

ךָ. /חָתְמֵם לְגִילָה / וְצָהֳלָה  צֵם לְמִגְרָשֶׁ   וְקַבְּ
ע נָא / וְרַחֵם נָא / בִּ  ךָ.הוֹשַׁ   זְכותּוֹ לְאֻמֶּ

 ּ ךָ  זָכְרֵנו רְצוֹן עַמֶּ   .ה' בִּ

ות הקבלה, תאמה להפליא את דמותו דמות הצדיק כפי שנצטיירה בספרות חז"ל, ובעקבותיה בספר
ועם הפיתויים המיניים. של יוסף הגיבור, הכובש את יצרו ומתמודד במאבק מתמשך עם היצר הרע, 

                                                           
  .)301-471תרביץ עו (תשס"ז, עמ'  18
        בתרגום אמנותי של אבנר פרץ, בספרו "הקופלאס של יוסף הצדיק", ירושלים תשע"ו. 1115 -  1112טורים  19
20

 . ביוסף לא מצינושיש להם ברית עם הקב"ה ליהםמי שאמר ע רנחוץ להעיר שבתפילות האלה יש תפילות כנגד 'שבעה כורתי ברית' כלומ 
ינְחָס, הַמְ מוסיפים פיוט כנגד פינחס.  ,כריתת ברית, ולכן הוסיפו את פינחס יחד עמו. ובנוסף ליוסף יק יְסוֹד עוֹלָם. לִבְרִית זְכוּת פִּ ת צַדִּ יֻחָס, לְמִדַּ

ל ט עַל כָּ פָּ מִשְׁ בִיא בְּ ל עִם קוֹנֶה, הַמֵּ עָצַר, מִשְׁ נֶעְלָ  קִנֵּא, וַיְפַלֵּ ים לַחַת צַר, וְהוּ ם. וַתֵּ לוֹם, חַיִּ רִית שָׁ רוּם עוֹלָם. הֲגַם הֲלוֹם, בְּ ר, בְּ צַּ א נִתְבַּ
ת עוֹלָם. וּבִזְכוּתוֹ, לַעֲדָתוֹ, קָרֵב קֵץ יְמִינֶךָ. זָכְרֵנוּ יְ  ךָ: יָ וְעֵלוֹם, לִכְהֻנַּ רְצוֹן עַמֶּ  בִּ

זְכוּת מְקַנֵּא, הֱיֵה עוֹנֶה,  יךָ בִּ שֶׁ וְעַת מְקֻדָּ ךָ. רְצֵה אֵל חַי, בְּ . לְשַׁ י לַמּוֹרָא, יוֹבִילוּ אֶל נְוֵה קָדְשֶׁ זוּרָה, שַׁ ה פְּ ךָ. וְשֶֹ ֶ נִי לַחְמִי לְאִשּׁ נִיחוֹחַי, חֵלֶף קָרְבָּ
עְ וְצָהֳלָ חָתְמֵם לְגִילָה,  יךָ. הוֹשַׁ צֵם לְמִגְרָשֶׁ ר נָ ה, וְקַבְּ ה אֲשֶׁ רְצוֹן יָ  יְ נוּ טְעָה יְמִינֶךָ. זָכְרֵ נָא, וְרַחֵם נָא, לְכַנָּ ךָ: בִּ    עַמֶּ
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ו, למרות כל התלאות והעוול שגרמו לו, וקיבלנו דמות כך את דאגתו לאחיו ובית אבי  הוסף על
  'צדיק יסוד עולם' המסמל את ספירת היסוד הקרויה צדיק.

כן פותחת המילה 'זכות' את שתי מחרוזות הפיוט, וחוזרת פעמיים נוספות בגוף הפיוט. זכויותיו  כי על
קלים. כוחו של יוסף דיו  אינן מפורטות, והפייטן אינו חוזר לספר עליהן ומסתפק ברמזים של יוסף

דת להישען עליו בבקשת הגאולה. בקשה זו נבנית על דרך לשון נופל על לשון: בזכות החתום במי
  היסוד, ומי שנגלה לו כל סתום, בזכותו יתגלה הקץ החתום והסתום המתואר בספר דניאל.

בבית הסוהר,  את יוסףייטן רמז לסיפור יוסף כמשל לעם ישראל: הכינוי 'נשמר' מציין אך דומה כי הפ
המכונה בהמשך הסיפור במקרא "משמר", ו"בור". מבור זה יצא למלוך. ומכאן לעם ישראל, שעליו 
מבקש הפייטן כי מבור הגלות יזכה לגאולה ולמלוכה, וסיפור 'מקץ' יבשר את גילוי הקץ. אווירת 

דשיך'. הכינוי "נחלתך" ופפת את יוסף מושכת אחריה את הצירופים 'בית קדשיך' ו'עם מקואהקדושה ה
דָשׁ אֲדֹנָי כּוֹנְנוּ יָדֶיךָ לעם ישראל מתחבר לפסוק " עַלְתָּ ה' מִקְּ ךָ פָּ בְתְּ הַר נַחֲלָתְךָ מָכוֹן לְשִׁ עֵמוֹ בְּ בִאֵמוֹ וְתִטָּ ". (שמות טו, יז) תְּ

יבוץ פיוטנו ולמזמור ק"ו, ובכך הפייטן מחבר את תפילתו לגאולה ולקל משותף  כינוי זה לעם ישראל
  לסיומו של המזמור.  גלויות

ישׁוּעָתֶךָ גם הפסוק " קְדֵנִי בִּ ךָ פָּ רְצוֹן עַמֶּ מביא עמו אל הפיוט   " (תה' קו:ד), החוזר בסופי המחרוזות,זָכְרֵנִי ה' בִּ

ות ישראל מיציאת מצרים עד לתקופת ורזהו מזמור היסטורי, המספר את ק את המזמור כולו.
ל עִם ל ישראל (שם:ה) "המלכים. הוא פותח בטובתם ש מְחַת גּוֹיֶךָ לְהִתְהַלֵּ שִׂ מֹחַ בְּ חִירֶיךָ לִשְׂ טוֹבַת בְּ לִרְאוֹת בְּ

יים בבקשת גאולה וקיבוץ בולט, בהיותו משותף למזמור ולפיוט, והמזמור מס 'נחלתך'". הכינוי נַחֲלָתֶךָ 

יעֵנוּ ה' אֱ ם:מז): "(שגלויות  צֵנוּ מִן הַגּוֹ הוֹשִׁ תֶךָ להֵֹינוּ וְקַבְּ תְהִלָּ חַ בִּ בֵּ תַּ ךָ לְהִשְׁ ם קָדְשֶׁ   ".יִם לְהֹדוֹת לְשֵׁ

כינויי הקניין, הבונים את החריזה במחרוזת השנייה וחוזרים גם במחרוזת הראשונה, מהדהדים את כינויי 
חסות עם ישראל באופן מוחלט לקב"ה. אמירות ייהקניין שבראשית מזמור קו, ומשמעותם היא הת

תחזקות הן בזכות הקצב המיוחד של טורי השיר, השקולים במשקל ההברות המשורר מחוזקות ומ
 –שמר', 'למלוך  –'שלוש / שלוש / שש' הברות, והן בזכות החזרות: 'זכות', 'נשמר   דקדוקי ובנוייםה

ךָ ותהדוף' ' -ד. משחקי הלשון שבשיר: 'תרדוף עובריתו' ו –מקודשיך', 'ברית  –מלוכה', 'קדשך   – מְגֹרָשֶׁ
ךָ מִגְ  שיוסף טבע  ' הם מצלול היוצר מעין מידה כנגד מידה, וממחיש את ממד הדחיפות בגאולה,רָשֶׁ

   " (בר' נ:כה).להִֹים אֶתְכֶםפָּקֹד יִפְקֹד אֱ את סיסמתה "
  


 יְ וַיְהִ	י לט ב  ף יָ סַעֲדֵיהּ מְרָא דַייָ וַהֲוָה מֵיקלוס תרגום אונ אֶת־יוֹסֵ� יוֹסֵ  בְּ מכון ממרא ובמפעל בחומשים וגם בכך מופיע  ףדְּ
   ן.לאי-הכתר של בר

. כלומר בהופיע האות 21ב מכניסוְכָלֵ מוש לפני שמות הקודש אדנות ואלהות: משה מוציא ידוע הכלל שבהופיע אותיות שי
  נבלעת ואינה נשמעת.  ף"האל ב"אותיות וכלמאבל בהופיע אחת ף של השם; "מ"ם או שי"ן או ה"א, מבטאים את האל

בָ  מֵיְיָ יָצָאלמשל  כוּ , האל"ף נשמעת (בראשית כד, נ) רהַדָּ ר הִתְהַלְּ   שי"ן.  וכן באות (בראשית מח, טו) הָאֱלֹהִים אֲשֶׁ
ה , האל"ף אינה נשמעת (בראשית יט, כד) רוַייָ הִמְטִיומנגד  אלהִֹים נַעֲשֶׂ   ל"ף אינה נשמעת. , הא(תהלים ס, יד) לחָיִ בֵּ

  כלל זה ידוע ומוכר, ויש לו חריגים. 
אבל , ידִּ במקרא בארמית של דניאל ועזרא זו מלה נפרדת  בעברי. דל"ת משמשת בארמית במקום אשר או שֶׁ האות 

  השאלה מה דין שם ה' שאחריה.  ה.מתחברת למלה הבא 22מנוקדת לרוב בשוואדלי"ת ים ובמדרשים בתרגומים ובתלמוד
רוּךְ כְּ 'נשאלנו אתמול איך לקרוא 'דיי' שבתרגום הפסוק  אליהוא: קוֹמוֹ בָּ   .'יב)'די'(יחזקאל ג,  בוֹד ה' מִמְּ

כבר היה דיון על 'היקוק' [סליחה שאני משתמש בק', אבל יתכן שמישהו מדפיס את המכתב ולא יצליח לשמור עליו 
  בקדושה.] ושם צוין כי מדובר בה' השאלה, ולכן אינו דומה.

  ביא למטה את אשר כתבתי לשואל.אני מ
  אליהוא

ניס". וזה כולל כל המתימרים לדייק: יחוה דעת, קורן, תי סידור שמנקד שוא בי', כלומר "מכקודם הסידורים: לא מצא
, אזור אליהו, סידור המקדש, ושננתם, איש מצליח, גולדשמידט, תכלאל [צלאח], נפח, ארטסקרול ועוד 23רינת ישראל

  כמה.

                                                           
21

  ישראל. -בן יפונה הכניס אותם (נכנס עמהם) לארץ וכלבוכלבוכלבוכלבאת ישראל ממצרים,  משה הוציאמשה הוציאמשה הוציאמשה הוציא  
22

זו לא שיטת זליגמן בר בלבד, גם הרב יעקב אמדן ז"ל היה  וליתא! –זליגמן בר מתעקש לנקד בחירק, וגם משתדל להציג מלה זו בפני עצמה  
  בדעה זו. 
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  ", וכן ההולכים בעקבות בער.-ומק מהכרעה וכותב "דיאבל, בער ח
מלה בפני עצמה, לפעמים מוקפת, אבל לא  די''בשיטה ש ו שציינתי בהערה. זליגמן בר בסידור עבודת ישראלכמא דק, ל

כאילו  פרק שני של אבות 275בעמ'  גם במקומות שאינו יכול להגיה הוא מנקד בחירק כמו אות. ולכן 
  .'פתידי אט'כתוב 

 במקוון: א"ה. וסח מדויק, כותב "דַיְיָ", כלומר "מוציא".מתימר להציג נואבל גדול יותר, בתרגום יונתן במק"ג הכתר, ה
  כִינְתֵיהּ:שְׁ ית בֵּ רִיך יְקָרָא דַייָ מֵאֲתַר בְּ חִין וְאָמְרִין בְּ שַ מדִּ י גִּ תְרַי קָל זְיָע סַ בָּ וּנטַלַתנִי רוּחָא וּשׁמַעִית 

  ם.הישנות של מק"ג [של יעקב בן חיים או פיו?] כותב כמו הסידוריוזה לעומת ההוצאות 
  נראה לי ערערת על המקובל בכל הסידורים, אך אשאל אחד מעורכי מק"ג הכתר ועוד חברים. אנא, האריך רוח.

  ק" שהיא ה' השאלה, ולכן "מכניס"!והואיל והזכרנו, יש גם "היקו
   אליהוא.ע"כ  אל תחפשו בדניאל ועזרא "דיקוק" כי אין.

  כאן. יש לציין ששוא נח אינו מסומן ,בפרשת וישבהכתר התוצאות א"ה. חיפוש בתרגומים במפעל 
   יוֹסֵףדְּ וַהֲוָה מֵימְרָא דַייָ בּסְַעֲדֵיהּ  ב:לט בראשית תרגום אונקלוס:  .47

  סַעֲדֵיהּ בְּ וַחֲזָא רִבּוֹנֵיהּ אֲרֵי מֵימְרָא דַייָ  ג: לטבראשית . 48 
  קלָא:בֵיתָא וּבחַ בְּ אִית לֵיהּ דְּ כָל בְּ רכְתָא דַייָ בִּ וַהֲוָת  ה:לט בראשית . 49 
  יוֹסֵף דְּ סַעֲדֵיהּ בְּ וַהֲוָה מֵימְרָא דַייָ  כא:לט בראשית . 50 
   סַעֲדֵיהּ וּדהוּא עָבֵיד ה' מַצלַח:בְּ דמֵימְרָא דַייָ בִּ  כג:לט בראשית . 51 

   יָ יְ דַּ  בתרגום תהלים ,ייָ דַּ רגומי התורה והנביאים בת באונקלוס ויונתן, כלומר
  א לבטא את האל"ף. ר לעדיף כמובן להכניס כלומלאור זאת 

  .אדם בן נון כתב לי ביחס למסורת תימן: "לא מבטאים את האלף כמובן": עופרפרופ' יוסף 
  פרופ' יוסף עופר
  המחלקה לתנ"ך

  אוניברסיטת בר אילן
  02-9961782טל' 

052-3463202  

Prof. Yosef Ofer  
Bible Department 

Bar Ilan University 
Tel 972-2-9961782+   

 972-52-3463202+ 
http://faculty.biu.ac.il/~ofery 

   חריג.  והויבלו חילוק זה וראאלה, כנראה המדקדקים לא קחילוק בין ה"א הידיעה לה"א השלגבי ה
  

  
  

  אנא שלחו את הערותיכם!
  ail.comliyahule@gme :הכתובת למשלוח

  גם באנגלית.  רות מתקבלות הע
  

 שבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע שם):פרשת ה ר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונותהודעה מאת

t.aspxilyonohttp://www.ladaat.info/g   

  וק ומסורה בפורום דקד באוצר החכמה ונשמרונשמרונשמרונשמר מאמרנו מופיע
p=272195#p272195&t=10317&http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45  

  

  
  

                                                                                                                                                                                                                       
23

מנקדים מביאים שמות וא מנקדים שם הויה, קשה להכריע משם. אם לת שלטה הקלוקינת ישראל גם החדש אם הולכים לפי השילגבי קורן ור  
   ראשונה.אפשר לראות אם יש שווא תחת היו"ד ה, יָ יְ 
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  אם אתה מתעניין
  וניים של התורהים הלשבהבט

  וד וכו')המקרא, המשנה, התלמ(לשון 
  שם (בחנם)ה מוזמן להראת

  םבלת דוא"ל בנושאים לשוניילק
  com.gmail@franklashonבכתובת: 

 


